
L
a

tv
ie

š
u

  

Lūdzam rūpīgi izlasīt šo pamācību, pirms ieslēgt
televizoru.
Saglabājiet to turpmākām atsaucēm.
Pierakstiet televizora modeļa numuru un sērijas
numuru.
Atrodiet uzlīmi uz aizmugurējā apvalka un sniedziet
tās informāciju savam izplatītājam, kad būs
nepieciešama apkope.

Televizors ar šķidro
kristālu displeju

Televizors ar plazmas
displeju 

Lieto‰anas pamÇc¥ba
LCD TV modeļi

3322LLGG6600****
3377LLGG6600****
4422LLGG6600****
4422LLGG6611****
4477LLGG6600****

Plazmas TV modeļi

3322PPGG6600****
4422PPGG6600****
5500PPGG6600****
5500PPGG7700****
6600PPGG7700****
5500PPGG4400****
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Pārliecinieties, vai plazmas displeja piegādes komplektā ir šādi piederumi. Ja kāda no piederumiem
nav, sazinieties ar izplatītāju, pie kura iegādājāties šo izstrādājumu
� Redzamais attēls var atšķirties no jūsu televizora..

Lietotāja rokasgrāmata Akumulatori

Tālvadības pults

Barošanas vads

Spodrināšanas drāna
Spodriniet ekrānu ar

drānu.

Šī iespēja nav pieejama visiem modeļiem.

Ja uz ārējās virsmas ir traips vai pirksta
nospiedums, uzmanīgi noslaukiet netīro vietu
ar drāniņu, kas paredzēta ierīču ārpuses
tīrīšanai. Slaukiet tikai no ārpuses.

Noņemot traipu, esiet uzmanīgs. Ņemiet vērā,
ka, lietojot pārliecīgu spēku, var saskrāpēt
virsmu vai izbalināt krāsu.

LCD TV modeļi

Kabeļu turētāja skava
bultskrūves statīva montāžai

(Sk. 8. lpp.)
Aizsargpārsegs

(Sk. 13. lpp.)

Kabeļu turētāja skava

Aizsargpārsegs
(Sk. 13. lpp.)

Ferīta serde
(Sk. 11. lpp.)

(Šī iespēja nav pieejama visiem
modeļiem.)

Plazmas TV modeļi

(tikai 50PG60** ,
50/60PG70**)

(tikai 50PG40**)

(Izņemot 50PG40**)

Kabeļu turētājs
(32/42PG60** :1EA,

50PG40** :2EA)
*Ne visiem modeļiem ir pieejama

šī funkcija.

bultskrūves statīva
montāžai

(Sk. 8. lpp.)

4EA 

(tikai 32PG60**)

32LG60** : 3EA
37LG60** : 4EA

2EA 4EA 1EA 4EA 

(tikai 32/37LG60**) (tikai 42LG60**, 42LG61**)
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IERĪKOJIET TO UZMANĪGI, LAI PRODUKTS

NEAPGĀZTOS.

2 

1

A Jums tirgū jāiegādājas nepieciešamie komponenti, lai fiksētu televizoru pie sienas.
A Novietojiet televizoru pie sienas, lai tas nevarētu apkrist, ja tiktu pagrūsts.
A Tālāk redzamās instrukcijas ir drošāks veids, kā ierīkot televizoru, tas ir, fiksēt to pie sienas, lai

pavilkšanas gadījumā nepieļautu tā iespējamo krišanu uz priekšu. Tādējādi netiek pieļauta televizo-
ra krišana uz priekšu un traumu radīšana.
Tādējādi netiek pieļauti arī televizora bojājumi. Nodrošiniet, lai bērni nerāptos uz televizora un
nekarātos tajā.

PIEZĪME!

GG  Pārvietojot televizoru uz citu vietu, vispirms noņemiet virves.
GG  Izmantojiet televizora ietvaru vai kasti, kas televizora izmēriem un svaram ir pietiekami liela un izturīga.
GG  Lai televizoru droši lietotu, nodrošiniet, lai pie sienas piestiprinātā kronšteina augstums atbil-

stu televizora augstumam.

2 

3

1

1

2

Lai televizoru piestiprinātu pie sienas, izmantojiet cilpskrūves vai TV kronšteinus/bultskrūves,
kā parādīts attēlā.
(Ja jūsu televizoram ir skrūves bultskrūvēs ar gredzenu, palaidiet skrūves vaļīgāk.)
* Ievietojiet cilpskrūves vai TV kronšteinus/bultskrūves un tās stingri pievelciet augšējos caurumos.

Piestipriniet pie sienas kronšteinus ar bultskrūvēm  Pielāgojiet pie sienas piestiprinātā
kronšteina augstumu.

3 Pie televizora piestipriniet stipru virvi.
Drošāk ir šo virvi piesiet tā, lai tā starp sienu un televizoru būtu horizontāli.
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VADU IZVIETOŠANA KORPUSA AIZMUGURĒ

Pievienojiet kabeļus pēc vajadzības.
Papildu aparatūras pievienošanu skatīt sadaļā Ārējās aparatūras iestatīšana.

1

Ierīkojiet KABEĻU TURĒTĀJA SKAVU kā parādīts.2

PIEZĪME!

GG Neizmantojiet CABLE MANAGEMENT CLIP (KABEĻU TURĒTĀJA SKAVU) televizora celšanai.
- Ja televizors nokrīt, varat iegūt traumu un televizors var tikt bojāts.

■ Redzamais attēls var atšķirties no jūsu televizora.

Plazmas TV modeļi

Ar abām rokām satveriet KABEĻU TURĒTĀJA SKAVU un velciet to uz augšu.
Modelim 42PG60** piespiediet KABEĻU TURĒTĀJA SKAVU pa vidu un paceliet to uz augšu.

Kā noņemt kabeļu turētāja skavu

Kabeļu turētāja skava

50PG60**, 50/60PG70**

* Nostipriniet Cable Holder (Kabeļu turētāju), kā attēlots, un sasaistiet kabeļus.

32/42PG60**

Kabeļu turētāja skava

50PG40**

50PG60**, 50/60PG70**32PG60** 50PG40**42PG60**

Atdaliet KABEĻU TURĒTĀJA
SKAVU no televizora, spiežot
divus fiksatorus.
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GROZĀMAIS PALIKTNIS 
Pēc televizora novietošanas jūs varat pašrocīgi piereg-
ulēt televizora novietojumu ērtākai skatīšanai, grozot to
līdz 20 grādiem pa labi vai pa kreisi.

LCD TV modeļi 

Pievienojiet kabeļus pēc vajadzības.
Papildu aparatūras pievienošanu skatīt sadaļā Ārējās aparatūras iestatīšana.

1

2

Noregulējiet caurumu, izmantojot KABEĻU TURĒTĀJA SKAVAS cilpu. 
Pagrieziet KABEĻU TURĒTĀJA SKAVU, kā parādīts attēlā.
Ievērojiet, ka, izmantojot Kabeļa turētāja skavu, pārmērīgs spēks produktam var radīt bojājumus.

Kārtīgi ievietojiet kontaktdakšu.

Ferīta serdes izmantošana(Šī iespēja nav pieejama visiem modeļiem.)

Ferīta serdi iespējams izmantot, lai samazinātu
elektromagnētisko vilni, kad pieslēdzat barošanas vadu.
Jo tuvāk ferīta serde atrodas kontaktdakšai, jo labāk.



PRVOLOKMENUINPUT

4 collas

4 collas 4 collas
4 collas
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Novietošana uz galda virsmas
Lai nodrošinātu labu ventilāciju, televizora abās pusēs un no sienas atstājiet 4 collas lielu atstarpi.

■ TV var novietot dažādi, piem., to var piestiprināt pie sienas, novietot uz galda utt.
■ TV ir paredzēts novietošanai horizontāli.

Barošanas avots

Īsslēguma ķēdes
pārtraucējs

ZEMĒJUMS
Lai novērstu iespējamu elektriskās strāvas triecienu,
nodrošiniet, lai būtu pievienots zemējuma vads. Ja nav
iespējams izmantot parastās sazemēšanas metodes,
lūdziet kvalificētam elektriķim ierīkot atsevišķu ķēdes
pārtraucēju. Nemēģiniet sazemēt aparātu, to pievienojot
telefona vadiem, apgaismošanas kopnēm vai gāzes
caurulēm.
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Piestiprināšana pie sienas Piestiprināšana horizont

Lai nodrošinātu labu ventilāciju, televizora abās pusēs un no sienas atstājiet 4 collas lielu atstarpi.
TV piestiprināšanai pie sienas ieteicams izmantot LG ražojuma sienas montāžas kronšteinu.

4 collas

4 collas

4 collas

4 collas

4 collas

■ Redzamais attēls var atšķirties no jūsu televizora.
Ierīkojot pie sienas piestiprinātu ierīci, lietojiet aizsargpārsegu galda statīva uzstādīšanai.

NEIZMANTOJOT GALDA STATĪVU

Plazmas TV modeļi LCD TV modeļi 

Pēc aizsargpapīra noņemšanas no aizsargpārsega,
pielīmējiet to pie TV, kā parādīts attēlā.
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ANTENAS PIEVIENOŠANA

� Lai iegūtu optimālu attēla kvalitāti, regulējiet antenas virzienu.
� Antenas kabelis un pārveidotājs piegādes komplektā nav ietverts.

� Lai novērstu aparatūras bojājumus, nekad nepieslēdziet jebkādus barošanas vadus, kamēr neesat
pabeidzis pievienot visu aparatūru.

Daudzdzīvokļu mājas
(Pievienojiet sienas antenas ligzdai)

Privātmājas
(Pievienojiet āra antenu sienas ligzdai)

Āra antena
(VHF, UHF)

Sienas
antenas
ligzda

Radiofrekvenču koaksiālais
kabelis (75 omi)

Antena
UHF

Signāla
pastiprinātājs

VHF

� Lai iegūtu labāku attēla kvalitāti zonās ar vāju signālu, , uzstādiet antenas signāla pastiprinātāju,
kā parādīts pa labi.

� Ja signāls jāsadala uz diviem televizoriem, pievienošanai izmantojiet antenas signāla sadalītāju.
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ĀRĒJĀS APARATŪRAS UZSTĀDĪŠANA
ĀRĒJĀS APARATŪRAS UZSTĀDĪŠANA

HDTV UZTVĒRĒJA UZSTĀDĪŠANA

■ Lai novērstu aparatūras bojājumus, nekad nepieslēdziet jebkādus barošanas vadus, kamēr neesat
pabeidzis pievienot visu aparatūru.

■ ŠŠajā sadaļā par ĀRĒJĀ APRĪKOJUMA IESTATĪŠANU galvenokārt izmantotas diagrammas, kas
paredzētas 42PG60** modeļiem.

■ Redzamais attēls var atšķirties no jūsu televizora.

1

2

Signāls

480i/576i

480p/576p

720p/1080i

1080p

Component

J ā
J ā
J ā
J ā

(Tikai 50/60 Hz)

HDMI

Nē
J ā
J ā
J ā

(24Hz/30Hz/50Hz/60Hz)

■ Šis televizors var uztvert digitālos RF/kabeļa signālus bez ārējas digitālas televizora pierīces. Tomēr, ja
digitālos signālus uztverat no digitālās televizora pierīces vai citas digitālas ārējās ierīces, skatiet
zemāk redzamo diagrammu.

Pieslēdzot digitālo abonenta ierīci ar

kombinētā signāla kabeli

Pievienojiet digitālās abonenta ierīces video
izejas (Y, PB, PR) TV ligzdām COMPONENT IN

VIDEO (KOMBINĒTĀ SIGNĀLA VIDEO IEEJA).

Pievienojiet digitālās abonenta ierīces audio
izeju TV ieejas ligzdām COMPONENT IN AUDIO

(KOMBINĒTĀ SIGNĀLA AUDIO IEEJA).

Ieslēdziet digitālo abonenta ierīci. (Sk. digitālās
abonenta ierīces lietotāja rokasgrāmatu.)

Izvēlieties ieejas signāla avotu CCoommppoonneenntt

(Kombinētais signāls), izmantojot tālvadības
pults pogu INPUT (IEEJA).

2

3

4

1
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ĀRĒJĀS APARATŪRAS UZSTĀDĪŠANA

Pieslēdzot digitālo abonenta ierīci ar HDMI kabeli

1

Pieslēdzot digitālo abonenta ierīci ar kabeli HDMI – DVI

1 2

Pievienojiet digitālās abonenta ierīces izeju
HDMI TV ieejas ligzdai HHDDMMII//DDVVII  IINN  11, HHDDMMII
IINN  22, HHDDMMII  IINN  33 vai HHDDMMII  IINN  44(Izņemot
50PG40**).

Ieslēdziet digitālo abonenta ierīci. (Sk. digitālās
abonenta ierīces lietotāja rokasgrāmatu.)

Izvēlieties ieejas signāla avotu HHDDMMII11, HHDDMMII22,
HHDDMMII33 vai HHDDMMII44(Izņemot 50PG40**), izmanto-
jot tālvadības pults pogu INPUT (IEEJA).

2

3

1

Pievienojiet digitālās abonenta ierīces izeju DVI
TV HHDDMMII//DDVVII  IINN  11 ieejas ligzdai .

Pievienojiet digitālās abonenta ierīces audio izejas
TV AAUUDDIIOO  IINN((RRGGBB//DDVVII)) ieejas ligzdai.

Ieslēdziet digitālo abonenta ierīci. (Sk. digitālās
abonenta ierīces lietotāja rokasgrāmatu.

Izvēlieties ieejas signāla avotu HDMI1, izmantojot
tālvadības pults pogu INPUT (IEEJA).

2

3

4

1
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DVD (CIPARVIDEODISKU ) ATSKAŅOTĀJA PIESLĒGŠA NA

1

2

Pievienojiet DVD video izejas (Y, PB, PR) TV
ligzdām COMPONENT IN VIDEO (KOMBINĒTĀ
SIGNĀLA VIDEO IEEJA).

Pievienojiet DVD audio izejas TV ieejas ligzdām
COMPONENT IN AUDIO (KOMBINĒTĀ SIGNĀLA
AUDIO IEEJA).

Ieslēdziet DVD atskaņotāju un ievietojiet DVD.

Izvēlieties ieejas signāla avotu CCoommppoonneenntt

(Kombinētais signāls), izmantojot tālvadības pults
pogu INPUT (IEEJA).

Lietošanas instrukcijas sk. DVD atskaņotāja
rokasgrāmatā.

Pieslēdzot digitālo abonenta ierīci ar

kombinētā signāla kabeli

2

3

4

5

1

Kombinētā signāla (Component) ieejas porti
Lai iegūtu labāku attēla kvalitāti, pievienojiet DVD atskaņotāju kombinētā signāla (component) ieejas
portiem, kā parādīts turpmāk.

TV kombinētā signāla
(Component) porti Y PB PR

DVD atskaņotāja video
izejas porti

Y

Y

Y

Y

PB

B-Y

Cb

Pb

PR

R-Y

Cr

Pr
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ĀRĒJĀS APARATŪRAS UZSTĀDĪŠANA (R) AUDIO (L)AUDIO/
VIDEO

1

Pieslēdzot ar S-Video kabeli (tikai plazmas TV)

L RS-VIDEOVIDEO

OUTPUT
SWITCH

ANT IN

ANT OUT

1 2

Pieslēdzot DVD atskaņotāju ar

savienotāju Euro Scart

Pievienojiet DVD atskaņotāja Euro scart ligzdu TV
Euro scart ligzdai AV1.

Ieslēdziet DVD atskaņotāju un ievietojiet DVD.

Izvēlieties ieejas signāla avotu AV1, izmantojot
tālvadības pults pogu INPUT (IEEJA).
Ja signāls ir pievienots Euro scart ligzdai AV2,

izvēlieties ieejas signāla avotu AV2.

Lietošanas instrukcijas sk. DVD atskaņotāja
rokasgrāmatā.

2

3

4

1

PIEZĪME!

GG Ja vēlaties izmantot EURO scart kabeli, jāizmanto
Euro scart kabelis ar ekranētu signāla vadu.

Pievienojiet DVD S-VIDEO izeju TV ieejai S-VIDEO.

Pievienojiet DVD audio izejas TV AUDIO ieejas
ligzdām .

Ieslēdziet DVD atskaņotāju un ievietojiet DVD.

Izvēlieties ieejas signāla avotu AV3, izmantojot
tālvadības pults pogu INPUT (IEEJA).

Lietošanas instrukcijas sk. DVD atskaņotāja
rokasgrāmatā.

2

3

4

5

1
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Pieslēdzot DVD atskaņotāju ar HDMI kabeli

1

GG Izmantojot HDMI kabeli, TV var vienlaikus
uztvert video un audio signālu.

GG Ja DVD atskaņotājs neatbalsta režīmu Auto
HDMI, nepieciešams atbilstoši iestatīt izejas
izšķirtspēju.

PIEZĪME!

Pievienojiet DVD izeju HDMI TV HHDDMMII//DDVVII
IINN  11, HHDDMMII  IINN  22, HHDDMMII  IINN  33 vai HHDDMMII  IINN
44(Izņemot 50PG40**). ieejas ligzdai.

Izvēlieties ieejas signāla avotu HDMI1,

HDMI2, HDMI3 vai HDMI4(Izņemot
50PG40**), izmantojot tālvadības pults pogu
INPUT (IEEJA).

Lietošanas instrukcijas sk. DVD atskaņotāja
rokasgrāmatā.

1

2

3



VIDEOMAGNETOFONA (VCR) PIESLžGšANA

■ Lai novērstu attēla trokšņus (traucējumus), starp VCR un TV atstājiet piemērotu attālumu.
■ No VCR tipiski pienāk nekustīgs attēls. Ja tiek izmantots attēla formāts 4:3; nekustīgie attēli ekrāna

malās ekrānā var palikt redzami.

OUTPUT
SWITCHANT IN

RS-VIDEO VIDEOANT OUT L

Sienas

Pieslēgvieta

Antena

1

2

Savienojot ar RF kabeli

20

ĀRĒJĀS APARATŪRAS UZSTĀDĪŠANA

ĀRĒJĀS APARATŪRAS UZSTĀDĪŠANA

Pievienojiet VCR ligzdu ANT OUT (ANTENAS IZEJA) TV ligzdai ANTENNA IN (ANTENAS IEEJA).

Pievienojiet antenas kabeli VCR ligzdai ANT IN (ANTENAS IEEJA).

Nospiediet VCR pogu PLAY (ATSKAŅOT) un salāgojiet TV un VCR, lai skatītos atbilstošo
programmu.

2

3

1
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(R) AUDIO (L)AUDIO/
VIDEO

1

L RS-VIDEO VIDEO

OUTPUT
SWITCH

ANT IN

ANT OUT

1

Pievienojiet VCR Euro scart ligzdu TV Euro scart
ligzdai AV1.

Ievietojiet VCR videolenti un nospiediet VCR pogu
PLAY (ATSKAŅOT). (Sk. VCR lietošanas
rokasgrāmatu.)

Izvēlieties ieejas signāla avotu AV1, izmantojot
tālvadības pults pogu INPUT (IEEJA).

Ja signāls ir pievienots Euro scart ligzdai AV2,
izvēlieties ieejas signāla avotu AV2.

Pieslēdzot VCR ar savienotāju Euro Scart

2

3

4

1

PIEZĪME!

GG Ja vēlaties izmantot EURO scart kabeli, jāizmanto Euro scart kabelis ar ekranētu signāla vadu.

Pieslēdzot VCR ar RCA kabeli

Starp TV un VCR savienojiet AUDIO/VIDEO

ligzdas. Saskaņojiet ligzdu krāsas (video =
dzeltens, audio kreisais kanāls = balts un audio
labais kanāls = sarkans)

Ievietojiet VCR videolenti un nospiediet VCR pogu
PLAY (ATSKAŅOT). (Sk. VCR lietošanas
rokasgrāmatu.)

Izvēlieties ieejas signāla avotu AV3, izmantojot
tālvadības pults pogu INPUT (IEEJA).

1

2

3

GG Ja jums ir mono VCR, pievienojiet audio kabeli no
VCR televizora AUDIO L/MONO ligzdai.

PIEZĪME!
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ĀRĒJĀS APARATŪRAS UZSTĀDĪŠANA

L RS-VIDEO VIDEO

OUTPUT
SWITCH

ANT IN

ANT OUT

Pieslēdzot VCR ar S-V ideo kabeli (tikai plazmas TV)

Pievienojiet VCR S-VIDEO izeju TV ieejai S-

VIDEO. Attēla kvalitāte uzlabojas, salīdzinot ar
parasto kombinētā signāla (RCA kabelim) ieeju.

Pievienojiet VCR audio izejas TV ieejas AUDIO

ligzdām.

Ievietojiet VCR videolenti un nospiediet VCR
pogu PLAY (ATSKAŅOT). (Sk. VCR lietošanas
rokasgrāmatu.)

Izvēlieties ieejas signāla avotu AV3, izmantojot
tālvadības pults pogu INPUT (IEEJA).

2

3

4

1

1 2

Ievietojiet CI moduli TV PCMCIA (Personālā datora
atmiņas karšu starptautiskā asociācija) CCAARRDD
SSLLOOTT((KARTES LIGZDĀ) tā kā parādīts attēlā.

Sīkākai informācijai, skatiet  49. lappusi.

1

CI MODUĻA IEVIETOŠANA

TVTVTV

- Lai apskatītu nestandarta (maksas) pakalpojumus
digitālā TV režīmā.

- Kai kuriose šalyse nebus galima išrinkti teleteksto
funkcijos.

1

GG Ja S-VHS VCR vienlaikus ir pievienotas abas ligzdas
– S-VIDEO un VIDEO, iespējams saņemt tikai S-
VIDEO signālu.

PIEZĪME!
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1

2

DIGITĀLĀS AUDIO IZEJAS IESTATĪŠANA

Lai nosūtītu TV aparāta skaņu uz ārēju skaņas aprīkojumu caur Digitālo Audio Izejas (Optisko)
ligzdu.

G Neskatieties iekšā pa optisko izejas ligzdu.
Skatīšanās uz lāzera staru var bojāt Jūsu redzi.

UZMANĪBU!

Pievienojiet optiskā kabeļa vienu galu pie TV
Digitālās Audio (Optiskās) Izejas ligzdas.

Pievienojiet otru optiskā kabeļa galu pie
digitālās audio (optiskās) ieejas uz audio
aprīkojuma.

AUDIO izvēlnē iestatiet “TV Speaker option - Off”
(“TV skaļruņa opcija – izslēgta”). (88.lpp). Skatiet
ārējā audio aprīkojuma lietošanas instrukciju.

2

3

1
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ĀRĒJĀS APARATŪRAS UZSTĀDĪŠANA

CITA AV AVOTA UZSTĀDĪŠANA

L RVIDEO

Portatīvā
videokamera

Videospēļu ierīce

1

Starp TV un ārējo ierīci savienojiet AUDIO/VIDEO ligzdas . Saskaņojiet ligzdu krāsas (video
= dzeltens, audio kreisais kanāls = balts un audio labais kanāls = sarkans).

Izvēlieties ieejas signāla avotu AV3, izmantojot tālvadības pults pogu INPUT (IEEJA)

Iedarbiniet atbilstošo ārējo ierīci.
Sk. ārējās ierīces lietošanas rokasgrāmatu.

1

2

3
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USB IEEJAS IESTATĪŠANA (Izņemot 50PG40**)

Pievienojiet USB ierīci USB IN spraudkontaktiem TV sānos.

Pēc USB IN spraudkontaktu pievienošanas varat izmantot DVR funkciju (G p.56)2

1

1



DATORA PIESLĒGŠANA

Šis TV nodrošina standarta Plug and Play iespējas, kas nozīmē, ka dators automātiski pieskaņojas TV
iestatījumiem.

Pieslēdzot ar D-sub 15 kontaktu kabeli

AUDIO RGB OUTPUT

12

DVI-PC OUTPUT AUDIO

1 2

26
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ĀRĒJĀS APARATŪRAS UZSTĀDĪŠANA

Pievienojiet datora izeju RGB IN TV ieejas ligzdai
RGB IN (PC).

Pievienojiet datora audio izejas TV AUDIO IN

(RGB/DVI).

Ieslēdziet datoru un televizoru.

Izvēlieties ieejas signāla avotu RGB, izmantojot
itālvadības pults pogu INPUT (IEEJA).

2

3

4

1

Pieslēdzot digitālo abonenta ierīci ar

HDMI kabeli

Savienojiet datora DVI izejas ar displeja
HHDDMMII//DDVVII  IINN  11 pieslēgvietu.

Pievienojiet datora audio izejas TV AUDIO IN

(RGB/DVI).

Ieslēdziet datoru un televizoru.

Izvēlieties ieejas signāla avotu HDMI1, izmantojot
itālvadības pults pogu INPUT (IEEJA).

2

3

4

1
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Atbalstītā displeja izšķirtspēja

RGB-PC, HDMI/DVI-PC režīmā

70,08

59,94

60,31

60,00

59,87

59,8

59,937

60,02

59,979

31,468

31,469

37,879

48,363

47,78

47,72

66,587

63,98

65,317

720x400

640x480

800x600

1024x768

1280x768

1360x768

1920x1080

1280x1024

1400x1050

Izšķirtspēja Horizontālās izvērs-
es  frekvence (kHz)

Vertikālās izvērses
frekvence (Hz)

HDMI/DVI-DTV režīmā

59,94

60

59,94

60

50,00

50,00

59,94

60

50,00

59,94

60

24,00

30

50,00

59,94

60

31,649

31,469

31,47

31,50

31,25

37,50

44,96

45,00

28,125

33,72

33,75

27,00

33,75

56,25

67,433

67,50

Izšķirtspēja Horizontālās izvērs-
es  frekvence (kHz)

Vertikālās izvērses
frekvence (Hz)

640x480

720x480

720x576

1280x720

1920x1080

Tikai 50/60PG70**, 50PG40**

Plazmas TV modeļi

RGB-PC, HDMI/DVI-PC režīmā

70,08

59,94

60,31

60,00

59,87

59,8

59,988

60,02

59,979

31,468

31,469

37,879

48,363

47,78

47,72

66,647

63,981

65,317

720x400

640x480

800x600

1024x768

1280x768

1360x768

1920x1080

1280x1024

1400x1050

Izšķirtspēja Horizontālās izvērs-
es  frekvence (kHz)

Vertikālās izvērses
frekvence (Hz)

HDMI/DVI-DTV režīmā

59,94

60

59,94

60

50,00

50,00

50,94

60

50,00

59,94

60

24,00

30

50,00

59,94

60

31,469

31,469

31,47

31,50

31,25

31,50

44,96

45,00

28,125

33,72

33,75

27,00

33,75

56,25

67,433

67,50

Izšķirtspēja Horizontālās izvērs-
es  frekvence (kHz)

Vertikālās izvērses
frekvence (Hz)

640x480

720x480

720x576

1280x720

1920x1080

LCD TV modeļi

tikai modelim 32LG60**
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ĀRĒJĀS APARATŪRAS UZSTĀDĪŠANA

PIEZĪME!

GG Lai baudītu kvalitatīvu attēlu un skaņu,
pieslēdziet televizoram datoru.

GG Izvairieties no nekustīga attēla palikšanas
televizora ekrānā ilgāku laiku. Nekustīgais
attēls var atstāt pastāvīgu nospiedumu uz
ekrāna; tādēļ iespējami biežāk izmantojiet
ekrānsaudzētāju.

GG Pievienojiet datoru TV portam RGB (PC) vai
HDMI IN(vai HDMI/DVI IN); atbilstoši
mainiet datora izejas izšķirtspēju.

GG Datora darba režīmā var rasties trokšņi,
ko izraisa atsevišķas izšķirtspējas,
vertikālā attēla struktūra, kontrasts vai
spilgtums. Tad mainiet datora režīmu uz citu
izšķirtspēju, mainiet atsvaidzes intensitāti
vai izvēlnē regulējiet spilgtumu un kontrastu,
līdz attēls paliek tīrs. Ja datora grafiskās
kartes atsvaidzes intensitāti nevar mainīt,
nomainiet datora grafisko karti vai konsultēji-
eties ar datora grafiskās kartes ražotāju.

GG Sinhronizācijas ieejas signāla forma
horizontālās un vertikālās izvērses
frekvencēm ir atšķirīga.

GG Savienojiet signāla kabeli no datora monito-
ra izejas ligzdas ar displeja RGB (PC) vai
arī signāla kabeli no datora HDMI izejas
ligzdas ar displeja HDMI IN (vai HDMI/DVI
IN) pieslēgvietu.

GG Pievienojiet audio kabeli no datora TV audio
ieejai. (Audio kabeļi televizora piegādes
komplektā nav iekļauti.)

GG Ja lietojat skaņas karti, noregulējiet datora
skaņu atbilstoši vajadzībai.

GG Šis displejs lieto VESA “Plug and Play”
tehnoloģiju. Šis displejs piegādā EDID
datus datora sistēmai izmantojot DDC pro-
tokolu. Izmantojot šo displeju, dators kon-
figurējas automātiski.

GG DDC protocols ir sākotnēji iestatīts uz RGB
(Analogais RGB), HDMI (Digitālais RGB)
režīmu:

GG Ja nepieciešams, noregulējiet iestatījumus
Plug and Play atbilstoši funkcionalitātei.

GG Ja datora grafiskā karte neizdod signālu
vienlaicīgi gan analogā, gan digitālā RGB
režīmā, savienojiet tikai vienu – vai nu RGB
vai arī HDMI IN (vai HDMI/DVI IN), lai
rādītu datora informāciju uz displeja.

GG Ja grafiskā karte uz datora neizdod vienla-
icīgi signālu gan analogā, gan digitālā
RGB režīmā, iestatiet vai nu uz RGB vai uz
HDMI; (otru variantu automātiski displejs
iestata uz "Plug and Play” režīmu).

GG Lietojot kabeli, kas savieno HDMI ar DVI,
DOS režīms atkarībā no Jūsu izmantotās
grafiskās kartes var nestrādāt. 

GG Izmantojot pārāk garu kabeli RGB-PC,
ekrānā var būt redzami trokšņi. Iesakām
izmantot kabeli, kas ir īsāks par 5 m. Tas
nodrošina vislabāko attēla kvalitāti.

GG Ja HDMI(1080p, virs 12bit) pievienots pie
HDMI pieslēgvietu sānos, ekrāns var būt
anormāls.
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Ekrāna uzstādīšana datora režīmam

Notiek Position (Pozīcijas), Size (Lieluma) un Phase (Fāzes) atiestatīšana uz rūpnīcas noklusējuma
iestatījumiem.

Šī funkcija darbojas šādos režīmos: RGB[PC].

Ekrāna atiestatīšana

Izvēlieties PICTURE (ATTĒLS).

Izvēlieties SCREEN (EKRĀNS).

3
Izvēlieties Reset (Atiestatīt).

Palaidiet atiestatīšanu.

To Set

Auto Config.

SCREEN Move Prev.RETURN

Resolution

Position

Size

Phase

Reset G

OKMove

• Contrast 90

• Brightness 50

• Sharpness 60

• Colour 60

• Tint 0

• Advanced Control

• Picture Reset

Screen

PICTURE

E

Screen

2
OK 

OK 

R G

• Lai atgrieztos parastajā TV skatīšanās režīmā, nospiediet pogu MENU (IZVĒLNE).
• Nospiediet pogu RETURN (ATGRIEZTIES), lai atgrieztos iepriekšējā izvēlnes ekrānā.

Izvēlieties Yes (Jā).
4

OK 

5
OK 
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ĀRĒJĀS APARATŪRAS UZSTĀDĪŠANA

Ja pēc automātiskās iestatīšanas attēls nav skaidrs, īpaši gadījumā, ja rakstzīmes joprojām ir
nestabilas, iestatiet attēla fāzi manuāli.

Šī funkcija darbojas šādos režīmos: RGB[PC].

Ekrāna pozīcijas, izmēra un fāzes regulēšana

Izvēlieties Position (Pozīcija), Size (Lielums) vai
Phase (Fāze).

Veiciet attiecīgās korekcijas.

Auto Config.

Resolution

Position G

Size

Phase

Reset

GF

D

E

OKMove

• Contrast 90

• Brightness 50

• Sharpness 60

• Colour 60

• Tint 0

• Advanced Control

• Picture Reset

Screen

PICTURE

E

Screen

SCREEN Move Prev.

1
MENU

3

4

2
OK 

OK 

R G

RETURN

• Lai atgrieztos parastajā TV skatīšanās režīmā, nospiediet pogu MENU (IZVĒLNE).
• Nospiediet pogu RETURN (ATGRIEZTIES), lai atgrieztos iepriekšējā izvēlnes ekrānā.

Izvēlieties PICTURE (ATTĒLS).

Izvēlieties SCREEN (EKRĀNS).
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Lai skatītos normālu attēlu, saskaņojiet RGB režīma izšķirtspēju un PC režīma izvēli.

Šī funkcija darbojas šādos režīmos: RGB[PC].

Izšķirtspējas izvēlēšanās

Izvēlieties PICTURE (ATTĒLS).

Izvēlieties SCREEN (EKRĀNS).

Izvēlieties Resolution (Izšķirtspēja).

Izvēlieties nepieciešamo izšķirtspēju.

1024 x 768

1280 x 768

1360 x 768
Auto Config.

Resolution G

Position

Size

Phase

Reset

OKMove

• Contrast 90

• Brightness 50

• Sharpness 60

• Colour 60

• Tint 0

• Advanced Control

• Picture Reset

Screen

PICTURE

E

Screen

SCREEN Move Prev.

1
MENU

3

4

2
OK 

OK 

R G

RETURN

• Lai atgrieztos parastajā TV skatīšanās režīmā, nospiediet pogu MENU (IZVĒLNE).
• Nospiediet pogu RETURN (ATGRIEZTIES), lai atgrieztos iepriekšējā izvēlnes ekrānā.
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ĀRĒJĀS APARATŪRAS UZSTĀDĪŠANA

Lai automātiski regulētu attēla pozīciju un samazinātu attēla nestabilitāti. Lai gan attēls joprojām nav
pareizs, televizors darbojas pareizi, bet tam nepieciešama turpmākā regulēšana.

Auto Configure (Automātiskā konfigurēšana)

Šī funkcija paredzēta ekrāna pozīcijas, takts frekvences un fāzes automātiskai iestatīšanai.
Redzamais attēls automātiskās regulēšanas laikā dažas sekundes būs nestabils.

AUTOMĀTISKĀ KONFIGURĒŠANA (tikai RGB [PC] režīmā)

• Ja attēla pozīcija joprojām nav pareiza,
vēlreiz mēģiniet izpildīt funkciju Auto
adjustment (Automātiskā iestatīšana).

• Ja attēls jāregulē no jauna pēc automātiskās
regulēšanas režīmā RGB (PC), varat regulēt
Position (Pozīciju), Size (Lielumu) vai
Phase (Fāzi).

Izvēlieties PICTURE (ATTĒLS).

Izvēlieties SCREEN (EKRĀNS).

Izvēlieties Auto Config.

(Automātiskā konfig.).

Palaidiet Auto Config. (Automātiskā konfig.).

OKMove

• Contrast 90

• Brightness 50

• Sharpness 60

• Colour 60

• Tint 0

• Advanced Control

• Picture Reset

Screen

PICTURE

E

Screen

Auto Config. G

Resolution

Position

Size

Phase

Reset

SCREEN Move Prev.

To Set

1
MENU

3

2
OK 

OK 

R G

RETURN

• Lai atgrieztos parastajā TV skatīšanās režīmā, nospiediet pogu MENU (IZVĒLNE).
• Nospiediet pogu RETURN (ATGRIEZTIES), lai atgrieztos iepriekšējā izvēlnes ekrānā.

Izvēlieties Yes (Jā).
4

OK 

5
OK 
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ĀRĒJĀS APARATŪRAS UZSTĀDĪŠANA

INICIALIZĒŠANA (RŪPNĪCAS SĀKOTNĒJO IESTATĪJUMU

ATIESTATĪŠANA)

Šī funkcija darbojas esošajā režīmā.
Lai inicializētu iestatīto vērtību.

Ja Lock System (Sistēmas bloķēšana) izvēlne ir ieslēgta uz „On“ („Iesl.”), parādīsies ziņojums ar
prasību ievadīt paroli.

• Kad Lock System (Sistēmas bloķēšana) ir
”On” („Iesl.”), ja aizmirsāt savu paroli, uz
tālvadības pults nospiediet ‘7’, ‘7’, ‘7’, ‘7’.

OKMove

Country : UK

Input Label

SIMPLINK : On

Key Lock : Off

Set ID

ISM Method : Normal

Power Saving : Level 0

Factory Reset

OPTION

E

Factory Reset

OKMove

Input Label

SIMPLINK : Off

Key Lock : Off

Set ID

ISM Method

Power Saving

Factory Reset

OPTION

E

Factory Reset

Enter Password

Cancel

* * * *

Izvēlieties OPTION (OPCIJA).

Izvēlieties Factory Reset (Rūpnīcas
iestatījumu atjaunošana).

1
MENU

3

2
OK 

OK 

• Lai atgrieztos parastajā TV skatīšanās režīmā, nospiediet pogu MENU (IZVĒLNE).
• Nospiediet pogu RETURN (ATGRIEZTIES), lai atgrieztos iepriekšējā izvēlnes ekrānā.
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TĀLVADĪBAS PULTS TAUSTIŅU FUNKCIJAS
Lietojot tālvadības pulti, vērsiet to pret TV tālvadības sensoru.

MODE
(REŽĪMS)

POWER
(BAROŠANA))

INPUT(IEEJA)

TV/RAD

Tālvadības režīmu izvēlei.

Lai ieslēgtu televizoru no nodroses režīma vai
izslēgtu ar pāreju nodroses režīmā.

Ārējās signāla ieejas režīma sagriešana regulārā secībā.
Displeja ieslēgšanai no nodroses režīma.

Izvēlas radio, televīzijas un DTV kanālu.

Q.MENU

(ĀTRĀ

IZVĒLNE):

MENU

(IZVĒLNE))

GUIDE (CEĻVEDIS)

zvēlas nepieciešamo ātrās izvēlnes avotu. (Aspect Ratio,
Power Saving (Plazmas televizoru modeļiem), Backlight
(LCD televizoru modeļiem), Clear Voice, Picture Mode,
Sound Mode, Audio, Sleep Timer, USB Eject (USB
izvade)(Izņemot 50PG40**).)
Lai izvēlētos izvēlni.
Paredzēta visu ekrāna attēlu notīrīšanai un atgriešanās TV
skatīšanās režīmā no jebkuras izvēlnes.

Parāda pārraižu programmu (grafiku).

ĪKŠĶPOGAS (Uz
augšu/Uz leju/Pa

kreisi/Pa labi)

OK (LABI)

Ļauj pārvietoties ekrāna izvēlnēs un pielāgot
sistēmas iestatījumus savām vēlmēm.

Lai akceptētu izvēli vai parādītu pašreizējo režīmu.

RETURN(EXIT)

(ATGRIEZTIES

(IZIET))

IINNFFOO    i  

AV MODE 

(AV REŽĪMS)

Ļauj lietotājam pārvietoties par vienu soli atpakaļ
interaktīvā lietojumprogrammā, EPG vai citā
lietotāja mijiedarbības funkcijā.

Parāda tekošo ekrāna informāciju.

Palīdz jums izvēlēties un iestatīt attēlus un skaņas,
pievienojot AV ierīces.

Krāsu pogas Šīs pogas paredzētas teleteksta režīmam (tikai
modeļiem ar teletekstu) vai PPrrooggrraammmmee  eeddiitt.

TELETEKSTA

POGAS

SUBTITLE
(SUBTITRI)

Šīs pogas paredzētas teleteksta režīmam.
Turpmāko informāciju sk. sadaļā ”Teleteksts”.

Atsauc Jūsu iemīļoto subtitru režīmu digitālā
režīmā.

Apskatiet televizoram pievienoto AV ierīču
sarakstu. Pēc šīs pogas nospiešanas ekrānā tiek
atvērta izvēlne Simplink. 

1

1

2
2
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SKAĻUMA (VOL)
PALIELINĀŠANA/
SAMAZINĀŠANA

MARK (ZĪME)

FAV (IZLASE)

MUTE 
(ATSLĒGT SKAŅU)

NĀKAMĀ/IEPRIEKŠĒ
JĀ programma

(PR)

PAGE UP/DOWN

(NĀKAMĀ/IEPRIEKŠĒ

JĀ LAPA)

Ciparu pogas
0-9

LIST
(SARAKSTS)

Q.VIEW

Lai regulētu skaļumu.

Atzīmē programmas USB izvēlnē un noņem šīs
atzīmes(Izņemot 50PG40**).

Lai parādītu izvēlētās izlases programmas.

Skaņas ieslēgšanai un atslēgšanai

Lai izvēlētos programmu.

Pārvieto no vienas pilnas ekrāna informācijas kopas
uz nākamo.

Lai izvēlētos programmu.
Lai izvēlnē izvēlētos numurētos elementus.s

Lai attēlotu programmu tabulu.

Lai atgrieztos iepriekšējā programmā.

Akumulatoru ievietošana

■ Atveriet aizmugurē akumulatoru nodalījuma vāku un ievietojiet
akumulatorus, ievērojot pareizo polaritāti (+ pret +, - pret -).

■Ievietojiet divus 1,5 V AAA akumulatorus. Jaunus akumulatorus
neievietojiet kopā ar veciem vai lietotiem akumulatoriem.

■Aizveriet vāku.

SIMPLINK/US

B izvēlnes

kontroles

pogas

Kontrolē SIMPLINK vai USB izvēlni (Photo List
(Fotogrāfiju sarakstu) un Music List (Mūzikas
sarakstu))(Izņemot 50PG40**).



Vispirms pareizi pievienojiet barošanas vadu.
Šajā brīdī TV pārslēdzas nodroses režīmā.

Lai TV ieslēgtu no nodroses režīma, nospiediet TV pogu rr  / I, INPUT (IEEJA), P D E (or P
) vai nospiediet tālvadības pults pogu POWER (BAROŠANA), INPUT (IEEJA), P ,

cipari (0-9) un tad TV ieslēgsies.
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TV IESLĒGŠANA

2

1

Initializing setup (Iestatīšanas vedņa palaišana)

PIEZĪME:
a. Tas automātiski pazudīs pēc aptuveni 40 sekundēm, ja vien netiks nospiesta poga.
b. Nospiediet pogu RETURN, lai izmainītu tekošo OSD atpakaļ uz iepriekšējo OSD.
c. Valstīs bez apstiprinātiem DTV apraides standartiem dažas DTV funkcijas var nedarboties, atkarībā no DTV

apraides vides.
d. „Home” („Mājas”) režīms ir optimālais iestatījums mājas videi, un tas ir TV noklusējuma režīms.
e. Režīms „In Store” („Veikalā”) ir optimālais iestatījums veikala videi.  Ja lietotājs modificē attēla

kvalitātes datus, režīms „In Store” („Veikalā”) pēc noteikta laika piešķir produktam mūsu noteikto
attēla kvalitāti.

f. Režīmus (Home (Mājās), In Store (Veikalā)) var mainīt, veicot Factory Reset (Rūpnīcas
iestatījumu atjaunošana) izvēlnē OPTION (OPCIJA).

g. “In store” ("Veikalā") režīmam ir optimālie iestatījumi attēlošanai veikalā. "In-Store"
("Veikalā") režīms inicializē TV noteikt attēla kvalitāti un pēc noteikta laika darbojas "TruMotion
Demo". (Tikai 42/47LG60**, 42LG61** )

Ja pēc televizora ieslēgšanas uz ekrāna tiek attēlota OSD (On Screen Display – Ekrāna izvēlne), varat
regulēt Language(Valodu), Select Mode (Izvēles režīmu) , Country (Valsti), Time Zone (Laika zonu),
Auto programme tuning (Automātisko programmu regulēšanu).

- Ja TV tiks ieslēgts, varēsiet izmantot tā iespējas.

PROGRAMMAS IZVžLE

Lai izvēlētos programmas numuru, nospiediet
pogu PP   vai CIP ARU pogu.

1

SKAļUMA REGULžšANA

Lai regulētu skaļumu, nospiediet pogu ++   vai -- ..

Ja vēlaties izslēgt skaņu, nospiediet pogu  MUTE

(ATSLĒGT SKAŅU).

Šo funkciju varat atcelt, nospiežot pogu   MUTE, ++

vai --.

1



• Aspect Ratio (Malu attiecība): Izvēlas
nepieciešamā attēla formātu.
Zoom Setting (Tālummaiņas iestatījumam) izvēlnē
Ratio (Attiecība) izvēlieties 14:9, Zoom1 un Zoom2.
Pēc tālummaiņas iestatījuma izvēlēšanās displejs
atgriežas ātrajā izvēlnē.

• Power Saving (Enerģijas taupīšana) (tikai
plazmas TV): Regulē ekrāna spilgtumu, lai
mazinātu televizora enerģijas patēriņu.

• Backlight (Tikai LCD TV): Regulē ekrāna
spilgtumu.
Mainot režīma avotu, notiek pāreja atpakaļ uz
spilgtuma noklusējuma iestatījumiem.

• Clear Voice (Skaidra balss): Atšķirot cilvēka balss
skaņas diapazonu no citām, palīdz lietotājiem
labāk sadzirdēt cilvēku balsis.

• Picture Mode (Attēla režīms): Izvēlas
nepieciešamo attēla režīmu.

• Sound Mode (Skaņas režīms): Šī ir funkcija, lai
automātiski iestatītu skaņas kombināciju, ko tas
uzskata par labāko redzamajiem attēliem. Izvēlieties
nepieciešamo Sound Mode (Skaņas režīmu).

• Audio : Izvēlas skaņas izeju.
• Sleep Timer (Miega taimeris): Iestata miega

taimeri.
• USB Eject (USB izvade): Izvēlieties “USB Eject”

(USB izvadi), lai izvadītu USB ierīci.(Izņemot
50PG40**)

QUICK MENU (ĀTRĀ IZVĒLNE)

Parādīt katru izvēlni.

Izvēlieties nepieciešamo Source (Avotu).

LCD TV modeļi

Jūsu TV OSD (Ekrāna izvēlne) var nedaudz atšķirties no šajā rokasgrāmatā redzamā.
Ekrāna izvēlnes OSD attēlošanai galvenokārt izmantoti plazmas TV modeļu attēli.
Q.Menu (Quick Menu - Ātrā izvēlne) ir izvēlne ar funkcijām, ko lietotājs varētu lietot bieži.

37

TV SKATĪŠANĀS/PROGRAM
M

U VAD
ĪBA

1
Q. MENU

3

2
OK 

OK 

vai

Q.Menu

Close

FF              0 GG

16:9

Zoom Setting

Standard

on

Standard

MONO

Off

Eject

Aspect Ratio

Power Saving

Clear Voice

Picture Mode

Sound Mode

Audio

Sleep Timer

USB Eject

Plazmas TV modeļi

Q.Menu

Close

FF              0 GG

16:9

Zoom Setting

Standard

on

Standard

MONO

Eject

Aspect Ratio

Backlight

Clear Voice

Picture Mode

Sound Mode

Audio

Sleep Timer

USB Eject

Off

• Lai atgrieztos parastajā TV skatīšanās režīmā, nospiediet pogu Q.MENU (IZVĒLNE).
• Nospiediet pogu RETURN (ATGRIEZTIES), lai atgrieztos iepriekšējā izvēlnes ekrānā.

(Izņemot 50PG40**)
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EKRĀNA IZVĒLNES IZVĒLE UN REGULĒŠANA

Jūsu TV OSD (Ekrāna izvēlne) var nedaudz atšķirties no šajā rokasgrāmatā redzamā.
Ekrāna izvēlnes OSD attēlošanai galvenokārt izmantoti plazmas TV modeļu attēli.

OKMove

Auto Tuning

Manual Tuning

Programme Edit

Booster : On

Software Update : On

Diagnostics

CI Information

SETUP

SETUP

OPTION

PICTURE

LOCK

AUDIO

INPUT

TIME

USB

OKMove

Aspect Ratio   : 16:9

Picture Mode  : Standard

• BackLight 80 

• Contrast 90

• Brightness 50

• Sharpness 60

• Colour 60

• Tint 0

PICTURE

E

OKMove

Auto Volume : Off

Clear Voice : On

Balance 0

Sound Mode    : Standard

• SRS TruSurround XT : On

• 80Hz 0

• 220Hz 0

• 470Hz 0

AUDIO

E

L R

OKMove

Clock

Off Time : Off

On Time : Off

Sleep Timer : Off

Auto Sleep : Off

Time Zone : Canary GMT

TIME

OKMove

Photo List

Music List

USBOKMove

Antenna

AV1

AV2

AV3

Component

RGB

HDMI1

HDMI2

INPUT

E

OKMove

Lock System : Off

Set Password

Block Programme

Parental Guidance : Off

LOCK

OKMove

Menu Language : English

Audio Language : English

Subtitle Language : English

Hard of Hearing( ) : Off

Country : UK

Input Label

SIMPLINK : On

Key Lock : Off

OPTION

E

PIEZĪME!
G ISM Method (ISM metodi) un Power Saving (Enerģijas taupīšanu) iespējams izmantot tikai plazmas televizoru modeļos.
G Back Light (Aizmugurapgaismojumu), Power Indicator (Barošanas indikatoru), TruMotion, TruMotion

Demo iespējams izmantot tikai LCD televizoru modeļos.
G TruMotion, TruMotion Demo iespējams izmantot tikai modeļos 42/47LG60**, 42LG61**.
G CI Information (CI informāciju) un Booster (Būsteru) nav iespējams izmantot režīmā Analogue (Analogs).
G Izmantojot 50PG40**, neatainosies INPUT (IEEJA) un USB.

Parādīt katru izvēlni.

Izvēlēties izvēlnes vienumu.

Pāriet uz uznirstošo izvēlni.

1
MENU

3

2
OK 

OK 

R G

• Lai atgrieztos parastajā TV skatīšanās režīmā,
nospiediet pogu MENU (IZVĒLNE).

• Nospiediet pogu RETURN (ATGRIEZTIES), lai atgrieztos
iepriekšējā izvēlnes ekrānā.

- +

- +

- +

(Izņemot 50PG40**) (Izņemot 50PG40**)
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Automātiskā programmu noskaņoša

Lietojiet to, lai automātiski atrastu un saglabātu visas programmas.

Kad sākat automātisko programmu regulēšanu, visa iepriekš saglabātā informācija tiek dzēsta.

• Lietojiet CIPARU taustiņus, lai ievadītu 4-
ciparu paroli izvēlnē Lock System ‘On’
Sistēmas Bloķēšana ‘Ieslēgta’).

• Ja vēlaties paturēt automātisko kanālu
noskaņošanu, izvēlieties YES(JĀ) izmantojot

pogu. Tad nospiediet pogu OK (LABI).
Pretējā gadījumā izvēlieties NO (NĒ).

Izvēlieties SETUP

(IESTATĪŠANA).

Izvēlieties Auto Tuning

(Automātiska noskaņošana).

Izvēlieties Yes (Jā).

Palaidiet Auto tuning (Automātisku
noskaņošanu).

OKMove

Auto Tuning

Manual Tuning

Programme Edit

Booster : On

Software Update : On

Diagnostics

CI Information

SETUP

Auto Tuning

OKMove

Auto Tuning

Manual Tuning

Programme Edit

Booster : On

Software Update : Onf

Diagnostics

CI Information

SETUP

Auto Tuning

All service-information will be
deleted. Continue?

SECAM L Search

Yes No

1
MENU

3

2
OK 

OK 

4
OK 

• Lai atgrieztos parastajā TV skatīšanās režīmā, nospiediet pogu MENU (IZVĒLNE).
• Nospiediet pogu RETURN (ATGRIEZTIES), lai atgrieztos iepriekšējā izvēlnes ekrānā.
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Manuālā programmu noskaņošana (DIGITĀLĀ REŽĪMĀ)

Opcija Manual Tuning (Pašrocīga Noskaņošana) ļauj Jums
pašrocīgi pievienot programmu Jūsu programmu sarakstam.

• Lietojiet CIPARU taustiņus, lai ievadītu 4-
ciparu paroli izvēlnē Lock System ‘On’
Sistēmas Bloķēšana ‘Ieslēgta’).

Izvēlieties SETUP

(IESTATĪŠANA).

Izvēlieties Manual Tuning

(Manuāla noskaņošana).

Izvēlieties DTV.

Izvēlieties nepieciešamo kanāla
numuru.

OKMove

Auto Tuning

Manual Tuning

Programme Edit

Booster : On

Software Update : On

Diagnostics

CI Information

SETUP

Manual Tuning

OKMove

Auto Tuning

Manual Tuning

Programme Edit

Booster : On

Software Update : On

Diagnostics

CI Information

SETUP

Manual Tuning

Your receiver will add this
channel to your channel list.

UHF CH.

Bad               Normal           Good

FF                        DTV GG

30

Close

Update

1
MENU

3

4

2
OK 

OK 

• Lai atgrieztos parastajā TV skatīšanās režīmā, nospiediet pogu MENU (IZVĒLNE).
• Nospiediet pogu RETURN (ATGRIEZTIES), lai atgrieztos iepriekšējā izvēlnes ekrānā.
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Manuālā programmu noskaņošana 
(ANALOGĀ REŽĪMĀ)

Manuālā programmu noskaņošana ļauj veikt manuālu staciju noskaņošanu un sakārtot tās jums
vēlamajā secībā.

• Lietojiet CIPARU taustiņus, lai ievadītu 4-ciparu paroli izvēlnē Lock System ‘On’ Sistēmas
Bloķēšana ‘Ieslēgta’).

• L : SECAM L/L’(Francija)
BG : PAL B/G, SECAM B/G (Eiropa / Austrumeiropa / Āzija / Jaunzēlande / Vidējie austrumi / Āfrika / Austrālija)
I : PAL I/II (Apvienotā Karaliste / Īrija / Honkonga / Dienvidāfrika)
DK : PAL D/K, SECAM D/K (Austrumeiropa / Ķīna / Āfrika / NVS)

• Lai saglabātu citu kanālu, atkārtojiet 4. līdz 9. soli.

Izvēlieties SETUP

(IESTATĪŠANA).

Izvēlieties Manual Tuning

(Manuāla noskaņošana).

Izvēlieties TV.

Izvēlieties nepieciešamo
programmas numuru.

Izvēlieties TV sistēmu.

Izvēlieties V/UHF vai Cable

(Kabelis).

Sāciet meklēšanu.

Izvēlieties
nepieciešamo kanāla
numuru.

vai

OKMove

Auto Tuning

Manual Tuning

Programme Edit

Booster : On

Software Update : On

Diagnostics

CI Information

SETUP

Manual Tuning

OKMove

Auto Tuning

Manual Tuning

Programme Edit

Booster : On

Software Update : On

Diagnostics

CI Information

SETUP

Manual Tuning

Storage

FF              TV GG

3

System BG

Band V/UHF

Channel

Fine FF  GG

FF  GGSearch

0

Name C  02

Close

Store

Izvēlieties Store (Saglabāt).
1

4 5 6

7 8

0

9

2 3

1
MENU

3

4

2
OK 

OK 

5

vai

6

7

8

1

4 5 6

7 8

0

9

2 3

9
OK 

• Lai atgrieztos parastajā TV skatīšanās režīmā, nospiediet pogu MENU (IZVĒLNE).
• Nospiediet pogu RETURN (ATGRIEZTIES), lai atgrieztos iepriekšējā izvēlnes ekrānā.
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Parasti precīzā noskaņošana ir nepieciešama tikai tad, ja uztvertais signāls ir vājš.

A Precīzā noskaņošana

Izvēlieties TV.

Izvēlieties Fine (Precīzi).

Varat piešķirt stacijas nosaukumu, izmantojot piecas rakstzīmes katram programmas numuram.

A Stacijas nosaukuma piešķiršana

Izvēlieties SETUP

(IESTATĪŠANA).

Izvēlieties Manual Tuning

(Manuāla noskaņošana).

Izvēlieties TV.

Izvēlieties Name (Nosaukums).

6

Izvēlieties SETUP

(IESTATĪŠANA).

Izvēlieties Manual Tuning

(Manuāla noskaņošana).

OKMove

Auto Tuning

Manual Tuning

Programme Edit

Booster : On

Software Update : On

Diagnostics

CI Information

SETUP

Manual Tuning

OKMove

Auto Tuning

Manual Tuning

Programme Edit

Booster : On

Software Update : On

Diagnostics

CI Information

SETUP

Manual Tuning

Storage

FF              TV GG

3

System BG

Band V/UHF

Channel

Fine FF  GG

FF  GGSearch

0

Name C  02

Close

Store

7

Izvēlieties Close (Aizvērt)

Izvēlieties Store (Saglabāt).
6

Precīzi noskaņojiet labākā attēla
un skaņas nolūkos.

1
MENU

3

2
OK 

OK 

4

1
MENU

3

2
OK 

OK 

4

5

OK 

5 Izvēlieties pozīciju un izdariet
otrās rakstzīmes izvēli, un tā
tālāk.
Varat izmantot burtus no A
līdz Z, ciparus no 0 līdz 9 +/-
un tukšuma zīmi.

OK 

OK 

OK 

OK 

Izvēlieties Store (Saglabāt).

• Lai atgrieztos parastajā TV skatīšanās režīmā, nospiediet pogu MENU (IZVĒLNE).
• Nospiediet pogu RETURN (ATGRIEZTIES), lai atgrieztos iepriekšējā izvēlnes ekrānā.
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Programmu rediģēšana 

Ja programmas numurs tiek izlaists, tas nozīmē, ka TV skatīšanās režīmā jūs nevarēsiet to
izvēlēties, izmantojot pogas P .

Lai izvēlētos izlaisto programmu, ievadiet programmas numuru tieši ar CIPARU pogām vai arī
izvēlieties to programmu rediģēšanas izvēlnē.

Šī funkcija ļauj izlaist saglabātās programmas.

Dažās valstīs programmas numuru iespējams pārslēgt tikai izmantojot DZELTENO pogu.

• Lietojiet CIPARU taustiņus, lai ievadītu 4-
ciparu paroli izvēlnē Lock System ‘On’
Sistēmas Bloķēšana ‘Ieslēgta’).Izvēlieties Programme Edit

(Programmu rediģēšana).

Atveriet Programme Edit (Programmu
rediģēšana).

Izvēlieties saglabājamo vai
izlaižamo programmu.

YLE TV11

Favourite List

Favourite Pr. Change Page ChangeP

TV DTV Radio

1 YLE TV1 2 YLE TV2

4 TV4 Stockholm 5 YLE FST

6 CNN 8 YLE24

9 YLE Teema 14 TV4 Film

24 TV4 Fakta 50 TV400

24 TV4 Fakta 84 Kanal Lokal

24 TV4 Fakta 86 Info/3sat

87 Doku/Kika 88 TVE 1
E

FAV Navigation PreviousRETURN

Skip

OKMove

Auto Tuning

Manual Tuning

Programme Edit

Booster : On

Software Update : On

Diagnostics

CI Information

SETUP

Programme Edit

1
MENU

3

2
OK 

OK 

4

• Lai atgrieztos parastajā TV skatīšanās režīmā, nospiediet pogu MENU (IZVĒLNE).
• Nospiediet pogu RETURN (ATGRIEZTIES), lai atgrieztos iepriekšējā izvēlnes ekrānā.

Izvēlieties SETUP

(IESTATĪŠANA).
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AA Programmas numura izlaišana

Izvēlieties izlaižamās programmas numuru.

2
ZILSZILS

Iekrāsojiet izlaistās programmas numuru zilā
krāsā.

3
ZILSZILS Atbrīvojiet izlaisto programmu.

1
• Kad programmas numurs tiek izlaists, tas

nozīmē, ka parastajā TV skatīšanās
režīmā jūs nevarēsiet to izvēlēties, izmantojot
pogas PP .

• Lai izvēlētos izlaisto programmu, ievadiet pro-
grammas numuru tieši ar CIPARU pogām
vai izvēlieties to programmu rediģēšanas
izvēlnē vai EPG.

A Iemīļotas programmas izvēlēšanās

Izvēlieties savas iecienītākās
programmas numuru.

1
FAV

MARK • Tas automātiski iekļaus izvēlēto programmu
jūsu iemīļoto programmu sarakstā.

(DTV/RADIO REŽĪMĀ)



Šī funkcija ļauj dzēst vai izlaist saglabātās programmas.
Varat arī pārvietot atsevišķus kanālus un izmantot citus programmas numurus.
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A Auto Sort (Automātiskā šķirošana)

Sāciet Auto Sort (Automātisko
šķirošanu).

1
ZAĻŠZAĻŠ

• Pēc tam, kad Auto Sort (Automātiskā
šķirošana) ir aktivizēta vienreiz, programmas
vairs nav iespējams rediģēt.

A Iemīļotas programmas izvēlēšanās

Izvēlieties savas iecienītākās
programmas numuru.

1
• Pie iemīļoto programmu saraksta tiks

pievienota izvēlētā programma.

TV REŽĪMĀ

AA Programmas dzēšana

Izvēlieties dzēšamās programmas numuru.

2
SARKANSSARKANS

Iekrāsojiet dzēstās programmas numuru
sarkanā krāsā.

3
SARKANSSARKANS Atbrīvojiet dzēsto programmu.

1

A Programmas numura izlaišana

Izvēlieties izlaižamās programmas numuru.

2
ZILSZILS

Iekrāsojiet izlaistās programmas numuru zilā
krāsā.

3
ZILSZILS Atbrīvojiet izlaisto programmu.

1

• Izvēlētās programmas tiek izdzēstas, un
nākamās programmas tiek pārbīdītas
par vienu pozīciju uz augšu.

AA Programmas pārvietošan

Izvēlieties pārvietojamās programmas numuru.

Iekrāsojiet pārvietotās programmas numuru
DZELTENĀ krāsā.

3
DZELDZELTENSTENS Atbrīvojiet pārvietoto programmu.

1

• Kad programmas numurs tiek izlaists, tas
nozīmē, ka parastajā TV skatīšanās
režīmā jūs nevarēsiet to izvēlēties, izmanto-
jot pogas P . 

• Lai izvēlētos izlaisto programmu, ievadiet pro-
grammas numuru tieši ar CIPARU pogām
vai izvēlieties to programmu rediģēšanas
izvēlnē vai EPG.

2

FAV

MARK

DZELDZELTENSTENS



Pastiprinātājs (DIGITĀLĀ REŽĪMĀ)

Ja uztvere ir slikta, izvēlieties Booster (Būsteru) kā On (Iesl.).
Ja signāls ir spēcīgs, atlasiet Off („Izsl.”).

Izvēlieties SETUP

(IESTATĪŠANA).

Izvēlieties Booster (Būsters).

Izvēlieties On (Iesl.) vai Off (Izsl.).

Saglabājiet.

OKMove

Auto Tuning

Manual Tuning

Programme Edit

Booster : On

Software Update : On

Diagnostics

CI Information

SETUP

Booster : On

OKMove

Auto Tuning

Manual Tuning

Programme Edit

Booster : On

Software Update : On

Diagnostics

CI Information

SETUP

Booster : OnOff

OnOn
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1
MENU

3

2
OK 

OK 

4
OK 

• Lai atgrieztos parastajā TV skatīšanās režīmā, nospiediet pogu MENU (IZVĒLNE).
• Nospiediet pogu RETURN (ATGRIEZTIES), lai atgrieztos iepriekšējā izvēlnes ekrānā.



PROGRAMMATŪRAS ATJAUNINĀŠANA

Programmatūras atjaunināšana" (Software Update) nozīmē to, ka programmatūru var lejupielādēt pa
zemes digitālo apraides sistēmu.

* Iestatot “Software Update(Programmatūras atjaunināšana)”
Ik pa laikam, pārraidot
atjauninātu digitālās
programmatūras informāciju
uz ekrāna parādīsies
sekojoša izvēlne.

Izmantojot pogu un,
kad redzat sekojošu attēlu,
izvēlieties opciju YES (JĀ). 

- Programmatūras Atjaunināšanas Procesa laikā lūdzu ievērojiet sekojošo:
• Nedrīkst pārtraukt tīkla barošanu displejam. 
• Displeju nedrīkst izslēgt.
• Nedrīkst atvienot antenu. 
• Pēc Programmatūras Atjaunināšanas, Jūs varat apstiprināt atjaunināto programmatūras versiju izvēlnē Diagnostics

(Diagnostika). 

Izvēlieties SETUP

(IESTATĪŠANA).

Izvēlieties Software Update

(Programmatūras
atjaunināšana). Saglabājiet.

OKMove

Auto Tuning

Manual Tuning

Programme Edit

Booster : On

Software Update : On

Diagnostics

CI Information

SETUP

Software Update : On

OKMove

Auto Tuning

Manual Tuning

Programme Edit

Booster : On

Software Update : On

Diagnostics

CI Information

SETUP

Software Update : OnOff

OnOn
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1
MENU

2
OK 

3
OK 

4
OK 

Izvēlieties On (Iesl.) vai Off (Izsl.).
• Ja Jūs izvēlaties On (ieslēgts),

tiks attēlots lietotāja
apstiprināšanas paziņojuma
logs, lai paziņotu, ka ir atrasta
jauna programmatūra.

Kad ir pabeigts Software
Update (Programmatūras
atjaunināšana), sistēma
restartēsies.

Ja Software Update
(Programmatūras atjaunināšana)
izvēlne ir „Off” („Izsl.”), parādīsies
ziņojums ar prasību nomainīt to
pret "On" ("Iesl.").

Kad strāva tiek izslēgta, sākas
lejupielāde.
Ja strāva tiek ieslēgta atjaunināšanas
laikā, parādīsies progresa statuss.



DIAGNOSTIKA
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Šī funkcija ļauj Jums apskatīt opcijas Manufacturer (Ražotājs), Model/Type (Modeli/Tipu), Serial Number
(Sērijas Numuru) un Software Version (Programmatūras Versiju).

Tā attēlo pārveidoto MUX (MULTIPLEKSĒTO )informāciju un signāla stiprumu.
Tā attēlo izvēlētā MUX (MULTIPLEKSĒTĀJA) signāla informāciju un servisa nosaukumu.

Izvēlieties SETUP

(IESTATĪŠANA).

Izvēlieties Diagnostics (Diagnostika).

Parādiet kanāla informāciju.

Parādiet Manufacturer (Ražotāju), Model/Type (Modeli/Tipu), Serial
Number (Sērijas numuru) un Software Version (Programmatūras versiju).

OKMove

Auto Tuning

Manual Tuning

Programme Edit

Booster : On

Software Update : On

Diagnostics

CI Information

SETUP

Diagnostics

1
MENU

3

2
OK 

OK 

4
OK 

Engineering Diagnostics
Manufacturer : LG Electronics Inc.
Model/Type : 50PG6000
Serial No. : SKJY1107
Software Version : V1.10.00

Popup

CH 34

CH 36

CH 38

CH 54

CH 60

Prev.RETURN ExitMENU

CH 30

E

D

• Lai atgrieztos parastajā TV skatīšanās režīmā, nospiediet pogu MENU (IZVĒLNE).
• Nospiediet pogu RETURN (ATGRIEZTIES), lai atgrieztos iepriekšējā izvēlnes ekrānā.




